                    OT/2002
CONTRAT DE COMMISSION

conclu au jour, mois et année indiqués selon l´article 577 et suivants 

du Code de commerce

entre

La société O.T.E.C.  CR,  s.r.o. ayant son siège à Butovická 35/592, Prague 5, Code   postal : 158 00, IČO : 25115901, DIČ : 005-25115901, inscrite au registre du commerce géré par le tribunal de commerce régional de Prague, section C, fichier 51037

Représentée par Robert NECHYBA, gérant de la société

Lieu de travail : Logistic Park Tulipan, 25301 Hostivice - Palouky

Tél./ Fax : 235001100, 235001666

Coordonnées bancaires : 5258733001/2700, HVB Bank Praha 2, Italská 24

(ci-dessous uniquement „le commissionnaire“)

et

La société : ………………………………………………………………………………………

Inscrite au registre du commerce géré à …………………………………………….………

Section : …………………………………, fichier……………………………………………...

IČO/DIČ: ………………………………………………………………………………………...

Représentée par : ……………………………………………………………….

Tél:/Fax : ……………………………………………………………………………………….

Coordonnées bancaires :..……………………………………………………………………….

(ci-dessous uniquement „le commettant“)

Article I

Objet du contrat

1. Le commettant, par le présent contrat, délègue au commissionnaire les pleins pouvoir pour une représentation indirecte lors du dédouanement des envois importés de l´étranger par le commettant en vue de la libération de la marchandise hors du régime douanier, y compris le régime de transit et ce, y compris les manipulation éventuellement nécéssaires avec l´envoi ou la livraison de l´envoi dans le cadre de la procédure douanière.  La délégation de pouvoir fait partie intégrante du présent contrat, voir annexe n°1.  Le commissionnaire agira donc en son nom propre au profit de la personne représentée (le commettant), cette réalité sera également mentionnée sur les documents de douanes selon le procédé prescrit (VJ/JP).

2. Le commissionnaire d´engage par le présent contrat à représenter le commettant devant tous les bureaux douaniers et agences dans le cadre de la République tchèque, aux conditions du présent contrat, en son nom propre et à son compte en tant que représentant indirect selon l´article 107 paragraphe 2 lettre b) de la loi ČNR  n° 13/1993 du Recueil des lois en vigueur (ci-dessous uniquement „la loi douanière“), lors du dédouanement d´envois importés de l´étranger par le commettant en vue de la libération de la marchandise hors du régime douanier, y compris le régime de transit et ce, y compris les manipulation éventuellement nécéssaires avec l´envoi ou la livraison de l´envoi dans le cadre de la procédure douanière.

3. Le commissionnaire est, au sens de l´article 253 et suivants de la loi douanière, débiteur de la dette douanière du commettant.  Il en ressort que le commissionnaire est dans l´obligation de payer la dette douanière du commettant au bureau de douane afférent dans sa relation envers ce dernier, si le commettant a manqué à ses obligations ressortants du présent contrat et qu´il n´a pas payé convenablement et à temps les frais de douane au bureau de douane afférent.

Article II.

Rémunération du commissionnaire

En cas de procédure de douane des importations dans tous les régimes douaniers, y compris le régime de transit,  le commissionnaire a droit à une rémunération dont le montant est fixé par la somme contractuelle.  Ces taux contractuels sont mentionnés dans le tarif des services douaniers indiqué dans les annexes n° 2-3, qui font partie intégrante du présent contrat.

Tous les frais seront payés sur base d´une facture.  L´échéance de la facture est de 14 (quatorze) jours calendriers à compter de l´envoi de la facture au commettant par courrier recommandé et ce, à l´adresse mentionnée dans l´entête du présent contrat. Tous les frais du commissionnaire, à l´exception des frais administratifs, douaniers et des frais de douane ainsi que les impôts afférents pris par les bureaux de douane, sont compris dans la rémunération du commissionnaire.  En cas de retard de payement des frais du fait du commettant, le commissionnaire facturera au commettant une pénalité d´un montant de 0,5 % de la somme facturés pour chaque jour calendrier de retard entamé. 

Les prix indiqués ci-dessus sont hors TVA.  La TVA sera toujours facturée sur le document fiscal afférent en accord avec la loi n°588/1992 du Recueil des lois sur la TVA en vigueur.

Article III.

Droits et obligations du commissionnaire

1. Représenter le commettant lors des procédures devant les bureaux de douane dans le cadre de la République tchèque et ce, y compris la procédure sur les moyens de réparation ordinaires et extraordinaires et ce, en fonction de la loi douanière, en fonction de la loi n° 71/1967 du Recueil des lois sur la procédure administrative en vigueur et en fonction de la loi n° 337/1992 du Recueil des lois en vigueur.

2. Traiter les documents de douane obligatoires pour la procédure de douane sur la base des bases mentionnées dans les documents fournis par le commettant, càd dans les factures de livraison (commerciales) annexées, les documents de transport ou tout autre document accompagnant prescrit.  S´il s´avère que les renseignements se trouvant sur les documents mentionnés ci-dessus ne correspondent pas à la réalité et avec le contenu de l´envoi, le commissionnaire demandera des précisions auprès du commettant et continuera à se soumettre à ses directives.  Sur base des documents de douane établis pour les bureaux de douane, il effectuera la procédure en elle-même auprès du bureau de douane afférent, désigné par le présent contrat.

3. Il garantit la dette douanière du bureau de douane afférent en offrant une propre assurance de la dette douanière.  Il peut demander au commetant une participation raisonnable à sa propre assurance de la dette douanière.

4. Il est dans l´obligation d´informer sans délai inutile le commetant sur la réalisation de la procédure douanière et de lui transmettre le montant de la dette douanière et ce, par téléphone, par fax ou par lettre recommandée.  Après réception du document prouvant le payement de la dette douanière (frais de douane et autres frais pris lors de l´importation), lui transmettre ou envoyer en main propre le document de douane (partie 3/8 JCD)

5. Effectuer la comptabilisation des services rendus sur la base du présent contrat, par le biais de factures:

Lors de la mise en libre circulation, effectuer la comptabilisation de la dette douanière (frais de douane et autres frais pris lors de l´importation) et envoyer une facture au commettant au plus tard le jour ouvrable suivant la réception du document prouvant le payement de la dette douanière correspondante.

6. Effectuer selon les directives du commettant les corrections sur le documents de douane mal remplis et en discuter avec le bureau de douane afférent.  Dans le cas où l´erreur a été commise par le commissionnaire, il effectuera la correction sans avoir droit au payement du service rendu.

7. Lors de la représentation du commettant en régime de transit, le commissionnaire assurera la dette douanière du commettant et permettra ainsi d´envoyer la marchandise au bureau de douane correspondant.  La garantie ne s´applique pas au transport de „marchandises sensibles“ (au sens de l´avis n° 8/96 du Recueil des lois).    

8. Il est dans l´obligation d´agir avec les soins professionnels nécéssaires lors de la prise en charge de l´objet, en fonction des directives du commettant.  Le commissionnaire ne peut s´éloigner des directives du commettant que lorsque c´est dans l´intérêt du commettant et qu´il ne peut demander à temps l´accord nécéssaire.

9. Il a le droit d´attirer l´attention du commettant sur le désavantage flagrant de ses directives, qui pourraient avoir comme conséquence des dommages importants. Au cas où le commettant, malgré l´avertissement du commissionnaire, maintien ses directives initiales, le commissionnaire n´est pas responsable des dommages éventuels.

10. Il est dans l´obligation de protéger les intérêts du commettant en rapport avec l´objet du présent contrat.

11. Il est autorisé à agir au nom de la société du commettant, en personne ou en utilisant un autre sujet pour la prise en charge de la commande.  Si un tel sujet ne respecte pas les engagements du contrat, le commissionnaire est responsable du non respect tout comme s´il n´avait pas respecté lui-même cet engagement.

12. Le commissionnaire est dans l´obligation d´informer sans délai inutile le bureau de douane afférent, auprès duquel il a effectué ses activités au nom du commettant, de la résiliation du présent contrat ou du fait qu´il a été immédiatement annulé.

Article IV.

Droits et obligations du commettant

1. Transmettre à temps au commissionnaire tous les documents et informations indispensables au remplissage du document JCD et des autres documents pour la procédure douanière au sens des prescriptions juridiques en vigueur.  Le commettant répond de la justesse, de l´intégralité et de la véridicité de tous les documents qu´il a lui-même, ou une personne désignée par lui, remis au commissionnaire en vue de la réalisation de l´objet du présent contrat.  Dans le même temps, le commettant s´engage à verser en totalité au commissionnaire les dommages qui seraient causés au présent contrat en conséquence de renseignements non justes, imprécis, incomplets ou faux contenus dans les documents énoncés.

2. Collaborer activement avec le commissionnaire au solutionnement des problèmes liés à la représentation dans la procédure douanière et ce, également après sa réalisation jusqu´au règlement des éventuelles affaires conséquentes liées au cas objectif, dans le délai acceptable par la loi.

3. Il est dans l´obligation de payer au bureau de douane afférent, dans le délai fixé (10 jours à compter de la remise de la décision au commissionnaire), le montant total des frais de douane et des autres frais perçus lors d´une importation et éventuellement les autres frais payés en procédure douanière sur la base des prescriptions juridiques de la République tchèque.

4. Remettre au commissionnaire sans délai inutile le document prouvant le payement de la dette douanière (extrait de compte bancaire, souche d´un virement, etc).

5. Il a un droit de contrôle envers le commissionnaire dans le domaine des opérations demandées par lui et ressortant du présent contrat.

6. Verser sur le compte courant du commissionnaire la somme convenue en vue de sa participation à la prise en charge de la dette douanière, s´il en a été ainsi convenu.

7. En régime de transit, le commettant s´engage à remettre, en vue de la procédure douanière, la marchandise au bureau de douane du lieu de destination, fixé sur le TCP, dans le délai fixé par le bureau de douane du lieu d´envoi, en état inchangé, et le bilan douanier intact avec les documents joints.  La partie inférieure de la partie 5 de ce TCP, confirmée par le bureau de douane du lieu de destination est à renvoyer au commisionnaire.

8. Il est dans l´obligation de payer au commissionnaire une rémunération en fonction des conditions du présent contrat, sans tenir compte du résultat de la décision du bureau de douane afférent.

Article V.

Dispositions finales

1. Les deux parties contractuelles peuvent, après accord à conclu, compléter ou éventuellement préciser le présent contrat.  Un complément ou une précision au contrat doit être effectué comme un avenant au contrat et ce, sous forme écrite. 

2. Ce contrat est conclu pour une durée indéterminée.  Si après une période de six mois consécutifs, le commettant n´utilise pas les services du commissionnaire convenus dans l´article I, la validité du contrat de commission se termine automatiquement.

3. Dans les autres cas, la validité du contrat peut être terminée par préavis donné par l´une des parties contractantes.  Le délai de préavis est d´un mois et commence à courir le premier jour du mois calendrier suivant immédiatement la remise du préavis à la partie contractante.  Le préavis doit être fait par écrit et envoyé à la deuxième partie contractante.  Les effets de la remise ont lieu même si l´envoi du préavis a été retourné à l´expéditeur par la poste du fait de ne pas avoir pu joindre le destinataire.  Les effets de la remise ont également lieu si le destinataire refuse d´accepter l´envoi.  Dans les deux cas, les effets de la remise entrent en vigueur le cinquième jour ouvrable à compter de l´envoi de la lettre à l´adresse du siège de la partie contractante à laquelle elle est adressée.

4. Si le commettant ne respecte pas de façon grave ses engagements, principalement en donnant des informations ou des documents incorrects au commissionnaire, le commissionnaire est en droit de résilier le présent contrat.  La décision de résiliation du contrat entre en vigueur le jour où elle a été transmise au commettant (en personne, par téléphone, par fax).  Le commissionnaire est en droit de résilier le contrat également dans le cas de modification des prescriptions juridiques de la République tchèque telle qu´elle changerait considérablement les conditions de prestation des services convenus. La décision de résiliation du contrat entre en vigueur le jour où elle a été transmise au commettant (en personne, par téléphone, par fax).  En cas de doute, ce qui est considéré comme décisif est le jour où le commissionnaire remet à la poste la lettre à remettre en main propre du commettant contenant cette décision.

5. Les 5 annexes suivantes font partie intégrale du présent contrat.  Le commissionnaire fournit les annexes 1-3 et le commettant fournit les annexes 4 et 5.

Annexe 1 –   
Procuration pour la procédure auprès du bureau de douane

Annexe 2 – 3 
Tarif des services

Annexe 4 –     
Extrait du registre de commerce du commettant

Annexe 5 –     Document d´attribution du DIČ du commettant

6. Les parties contractantes d´engagent à s´informer sans délai inutile et par écrit des modifications dans les fonctions de leurs représentants statutaires.  Le commettant est dans l´obligation d´informer de la même manière le commissionnaire sur les modifications du montant de son capital propre.  Dans le cas des deux modifications indiquées, le commettant est dans l´obligation de remettre sans délai au commissionnaire un original ou une copie certifiée conforme de l´extrait du registre de commerce.

7. Le contrat est établi en 3 (trois) exemplaires identiques dont le commissionnaire reçoit 2 (deux) et le commettant 1 (un) exemplaire.

8. Ce contrat entre en vigueur le jour de sa signature par les deux parties.

Fait à Prague, le :






Fait à Prague, le :

…………………………………




…………………………….

      Le commettant





      Le commissionnaire

(společnost,oprávněná osoba/y,



                   O.T.E.C.  CR, s.r.o.

      jméno, funkce, podpis)





       Robert NECHYBA










       jednatel společnosti
Annexe 1

Celní úřad ……………









N
PLNÁ   MOC
A. VYHRAZENO PRO ZMOCNITELE
Podepsaný1)……………………………………………………………………………………………….



jméno,příjmení,povolání fyzické osoby a obchodní jméno a sídlo právnické osoby

Zastoupený 2) …………………………………………………………………….………………………

osoba zastupující právnickou osobu

Funkce 3)………………………………………………………………………………………………….




             (např. generální ředitel, jednatel, prokurista apod)

Pověřený k tomuto úkonu (kým) 4)……………………………………………………………………….





          např. stanovy společnosti- musí být předloženy spolu s plnou mocí)

Udělujeme plnou moc zmocněnci, jehož jméno je uvedeno v části B této plné moci, k tomu aby:

1.nás zastupoval při celním řízení vedeného u Celního úřadu


Celní úřad Praha – Ruzyně, Celní úřad Praha 1, Celní úřad Praha 2, Celní úřad D1,

Celní úřad Praha D5, Celní úřad Praha D8, Clení úřad Kladno, Beroun

2. svým jménem v náš prospěch(nepřímé zastoupení) jako deklarant    podepisoval,

a) veškerá celní prohlášení,

b) převzetí rozhodnutí v celním řízení a platebních výměrů,

c) vzdání se opravných prostředků,

d) protokoly o ústním prohlášení a protokoly o podaném vysvětlení.

3. svým jménem v náš prospěch prováděl veškeré úkony související s porušením        celních předpisů včetně převzetí rozhodnutí, podání opravných prostředků, vzdání se odvolání, týkající se celních prohlášení uvedených v bodě 2.

4. svým jménem v náš prospěch přijímal veškeré platby a vydával o jejich  převzetí  celním orgánům potvrzení a přejímal osvědčení a o jejich převzetí vydával celním orgánům potvrzení

5. svým jménem v náš prospěch prováděl další úkony, které celní orgány v celním řízení vyžadují.

Zmocňujeme/nezmocňujeme  našeho  zmocněnce k delegování výše uvedených kompetencí zaměstnancům jeho firmy, kteří jednají výlučně jako jeho zaměstnanci.

Zavazujeme se podřídit se platné právní úpravě týkající se dovozu, vývozu, tranzitu zboží, zejména uchovat po dobu 10 let všechny doklady týkající se celních operací uskutečněných na základě této plné moci a předložit je celním orgánům na jejich první vyžádání.

Tato plná moc nabývá účinnosti dnem její doručení příslušnému celnímu úřadu a pozbývá platnosti okamžikem, kdy bude tomuto celnímu úřadu písemně oznámeno její zrušení.

Tato plná moc ruší a nahrazuje plnou moc ze dne ………………….č.j. ………..

V ……………..dne………..

Č.j.








……………………………..






Podpis zmocnitele (popřípadě razítko)

Doručeno dne:

Pozbytí platnosti dne:

B. VYHRAZENO PRO ZMOCNĚNCE

Níže podepsaný zmocněnec, jehož jméno je uvedeno v rámečku I nebo II. prohlašuje, že

1. přijímám toto zmocnění

2. jsem seznámen s ustanovením celního zákona o tom, že celní prohlášení musí být podepsáno oprávněnou osobou a že podáním celního prohlášení deklarant potvrzuje správnost údajů v něm obsažených, pravost dokladů, kterými je doloženo a zavazuje se k plnění povinností vyplývajících z propuštění zboží do navrženého režimu a z toho vyplývající odpovědnost osoby, která celní prohlášení podepíše.

3. se zavazuji předložit toto zmocnění kdykoliv na vyžádání celních orgánů

4. se zavazuji, že po propuštění zboží do navrženého režimu předám našemu zmocniteli všechny doklady vztahujícími se ke všem úkonům učiněným na základě tohoto zmocnění.

I. ZMOCNĚNEC

	Příjmení a jméno
	Místo, datum a podpis
	Příjmení a jméno
	Místo datum a podpis

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


II. ZMOCNĚNEC, JINÝ NEŽ ZAMĚSTNANEC ZMOCNITELE

Obchodní jméno a sídlo/jméno příjmení a bydliště




O.T.E.C.  CR, s.r.o. , IČO: 25115901, Butovická 35/592, 158 00 Praha 5

Zastoupený (kým)

jednatelem společnosti Robertem Nechybou

Místo datum a podpis

Přijato dne

Pod č.j.

1

